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hirdetések es m i n d e n n e m ű pénzil lotékek. 

A több termelés kérdéséhez. 
(V, L.) A mezőgazdaságunk visz-

szafejlődéséről megdöbbentő adatokat 
hallunk nem kevésbé illetékes férfiú 
szájából, mint' Magyarország földmive-
lésügyi minisztere ajkából. Nagyon szo­
morú és lesújtó tudni, hogy minél több 
nagybirtokot parcelláznak a földre éhes 
kisemberek felsegitésére, Magyarország 
nemzeti termelése annál kisebb. Mióta 
ezer és ezer kis existencia a maga 
földjén gazdálkodik, azóta sokkal keve­
sebbel termelünk, mint azelőtt, mig 
több volt a" nagybirtok. Mi az oka 
ennek ? 

Az az oka, hogy a kisgazdák még 
mindig a régi módi gazdálkodás mellett 
tartanak: a • földből csak jövedelmet 
akarnak - kihúzni, mondhatjuk bátran, 
kizsarolni, hogy a föld évről-évre keve­
sebbet terem és ide-oda bekövetkezik, 
amit "egy tudós mezőgazda, Cserháti 
Sándor, kinek szobrát a napokban lep­

lezik le Magyaróváron, évek előtt me'g--f 
jövendölt, tudniillik Magyarország gaz­
dasági csődje. 

A helyzet az, hogy Németország 
egy holdon átlagosan 5 métermázsával, 
Ausztriában pedig 3 métermázsával ter­
melnek egy holdon átlagosan több ga­
bonát, mint nálunk. A mi hazánkban 
is van hektáronként 22—26 métermá­
zsás búzatermés. Mezőhegyesen, a Deb-
reczeni Gazdasági Akadémia gazdaságá­
ban játszva elérnek annyit, de mi az 
az országos számvetések szerint, ha a 
kis földön gazdálkodó viszont holdan­
ként négy, vagy hat métermázsát arat. 
Ezelőtt mi annyi földön, amennyin ma 
kalászost termelünk, többet arattunk. 
Józan számitás mellett annak kellett 
volna bekövetkezni, hogy ezer meg ezer 
földesgazda a boldogulás révébe jutván, 
velük az országos jólét, a nemzeti va­
gyon gyarapszik. Es nem igy van. A 
kisgazdák számának szaporodása a nem­
zeti vagyont apasztja, mert a magyar 

föld nem terem annyit, mióta ezer 
meg ezer kisgazda ekéje szántja, mint 
azelőtt. 

Micsoda merész állítás ez? Hogy 
lehet ezt bebizonyítani ? 

Nem is kell bizonyítani. A kis­
gazda földje, évről-évre kevesebbet te­
rem. Nem minden kisgazdáé, mért 
ebben is van hála Istennek kivétel; de 
annak a kisgazdának a földié, aki azt 
hiszi, hogy a földet elég megszántani, 
a magot elvetni, beboronálni, learatni, 
és elcsépelni: de. nem kell okszerűen 
mivelni, helyes- vetésfogót alkalmazni, 
kalászost, kapást, takarmánynövényt 
változatosan termelni; a talajnak jó 
élőmunkát adni, de főképen gazdagon 
trágyázni! 

Ugyan nyíljék már fel a szemünk? 
Nézzünk el egy : nagybirtokra. Hiába 
tartanának-e annyi jószágot ? Oktalan­
ságból fordítanak oly nagy figyelmet a 
trágyakezelésre? Tékozlásból veszik a 
műtrágyát ? Ostoba újításból javítják 

Az alagút. 
P o z s o n y b ó l a k ies v a s k u t a c s k a f e l é a l a ­

g ú t o n v i s z á t a vonat , v i s s z a t e r m é s z e t e s e n 

u g y a n c s a k a Jiegy g y o m r á n ke l l k e r e s z t ü l 

m á s z n u n k . Mindez t k e l l ő k i o k t a t á s c é l j á b ó l 

rprftyrtorn el — — — 
: M o s t k ö v e t k e z i k a - l y r a . — 

A k i r á n d u l ó v o n a t agy megh i t t f ü l k é j é ­

b e n á l m a d o z v a tekint E r z s i k e a s z e m k ö z t i 

ü l é s r e , m e l y e n n e m t i s z ta v é l e t l e n ü l a c s i n o s 

u n o k a t i v é r foglal he lyet . A z ifjú p a p n ö v e n d é k 

vo l t , d e g y a k r a n m e g l á t o g a t t a r o k o n a i t , t a l á n 

n e m is a b á c s i j a i r á n t i t i s z ta s z e r e t e t b ő l . E r ­

z s i k e is s z í v e s e n é l v e z t e a r o k o n i t á r s a s á g o t 

a l a s s a n k é n t oly furcsa h e l y z e t b e j u t o t t a k , hogy 

r o k o n i c s ó k o t m á r n e m m e r t e k , m á s f é l e c s ó ­

kot m e g n e m m e r t e k v á l t a n i . 

K á l m á n m e g k i s é r l e l t e u g y a n , hogy a z i ­

l á l t v i s z o n y o k a t r e n d e z z e , de s e h o g y s e r n j t i i r t a 

a k é t p a r t o t á t h i d a l n i . K ö n n y ű n e k e m , . n e k e d , 

r o h a m m a l b e v e s s z ü k a v á r a t , vagy k i é h e z t e -

téssel m e g a d á s r a b í r j a k , de az a k a t o n á j a 

C u p i d o n a k , a k i nem részesül t a h a d i t u d m á -

n y o k b a n , csak a p i l l a n t á s o k a v u l t n y i l a i v a l 

harcol, m e l y l epat tan a X X . s z á z a d b e l i k e b e l 

v a r a k o n ; , 

E g y s z e r m á r m a j d n e m e l é r t ő c é l j á t . A r a -

d o z ó s z a v a k t ü z e s s h r a p n e l e i y e l f e l g y ú j t o t t a az 

e r ő d ö t , , jnoja k ö v e t k e z e i t v o l n a í s z u r o n y r o -

h a m . de e k k o r b e l é p — a m a m a . 

E d é l u t á n is s i k e r ü l h e t e t t v o l n a , ott a 

c s ó n a k k e b e l é n , e r d ő s b é r c e k k e l h a t á r o l t 

t ó v i z é n . 

K á l m á n c sak a l e á n y t n é z t e , de l á t o t t 

n y m b p á k a t , a k i k e l ő r e n y ú j t o t t n y a k k a l i n t e ­

g e t t é k a m é l y b ő l , r a j t a ! é s ő t á r t k a r o k k a l 

ö l e l é s r e k é s z ü l m a g á h o z v o n n i E r z s i k é l , m i k o r 

a t a v a k t ü n d é r e he lyet t f e l b u k k a n egy m á s i k 

c s ó n a k , n y m p h a k a r o k h e l y é b e e v e z ő k k e l i n t ­

v é n ü d v ö z l e t e t . 

Most s z e m b e n ü l n e k é s i n n e n a m a m a , 

o n n a n a b á c s i k e l l e m e t l e n s z o m s z é d s á g á t 

I é l v e z i k . t i . 

E r z s i k e o l y k o r k i h a j o l a z a b l a k o n é s 

s z e r e l m e s v á g y a k o z á s s a l l ehe l i m a g á b a a m e ­

z ő k t a v a s z i i l l a t á t — a a f ü s t ö t . — - — 

K e s e r ű e n gondol s z o m s z é d j á r a , k i g y á v a 

t a r t ó z k o d á a s a l l k é s l e l t e t i v o n z a l m u k , k ö z O s é r ­

z e l m ü k k i p a t t a n á s á t . H i s z e n ő is s z e r e t n é h a 

n y i l a t k o z n a K á l m á n , d e c s a k n e m b i z t a t h a t j a 

s z e n d e l e á n y létéréT - 8 **™*™ : 

P e d i g g y á v a r é p p e n n e m volt , c s u p á n k i s s é 

- g y a k o r l a t l a n , de h a t á r o z o t t a n ^ p e c h e s l e g é n y . 

H i s z e n m á r t ö b b s z ö r p r ó b á l k o z o t t s i k e r t e l e n ü l . 

_i_ — L á n y o m ! — é b r e s z t é fel a p j a E r z s i ­

k é t a z a b l a k b ó l é3 m e r e n g é s é b ő l , t e d d b e az 

a b l a k o t , itt lesz n e m s o k á r a a z a l a g ú t . 

A l i h i s z e n e z a z i g a z i ! É n v a g y te , b á t -

r a u m e g k i s é r e l h e t n ő k , v á j j o n m i t s z ó l i m á d o t ­

tunk a c s ó k h o z . 

K i s s é r a d i k á l i s m ó d s z e r u g y a n , á m ha 

c s a k egy c i é p p j ó i n d u l a t t a l v i se l te t ik a férf i 

i r á n t , d u z z o g k i s s é , de r ö v i d e b b vagy h o s s z a b b 

p e r c e k u t á n s z e n t a b é k e s m i a f ő : a k r í ­

z i s e n tul v a g y u n k . 

jQrelier-féle sHYiiiTtfciisásTii Sör-raktár Czelldömölkön, 
ALMÁSI JÁNOS vas- és füszerkereskedőnél.—— 

-r~ —Kitűnő minőségű „Dupla maláta tápsör !" különlegesség. 
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földjüket zöldtrágyázással ? Mért választ­
ják a vetőmagot oly nagy gonddal? 
Miért vesszük sokszor másutt drágán 
is, ha jobbra akadunk ? Némelyik ne-
niezisiti magát, gondosan kiválasztja a 
bőtermő kalászosokat s ezeket szapo­

rítja. Mindez a pepecselés költséges, 
mert a napszámos ember hajtja ezeket 
a nagybirtokon végre és mégis megte­
szik. De azután másképen is aratnak. 
A kisgazda az efélékré ilyeneket mond: 
a galamb is oda száll, ahol több galamb 
van; ugy van az az Isten áldásával is. 
Pedig dehogy van ugy. Csak a sze­
münket nyissuk ki. Van mindenkinek 
községében, — legyen érte hála a ma­
gyarok Istenének, mert ezek vannak 
hivatva példájukkal hazánk sorsát meg­
változtatni, — vannak kisgazdák, akik 
gazdasági lapot, gazdasági könyvet ol­
vasnak, néznek, látnak, tanulnak, újí­
tanak, egy-egy gazdasági eszközt meg­
venni nem gyávák, évről-évre több és 
jobb állatot tartanak; évről-évre több 
gondot fordítanák kincses bányájukra, a 
trágyagödörre. Ezeket lessed és nézzed 
felebarátom. -

Tanulj serényen és ne engedj el 
egy napot se tanulás nélkül. A fold-
mivelés tudomány. Ahogy apáink gaz­
dálkodtak, annál mi meg nem marad­
hatunk. Ha népek világversenyében 
utolsók ..(erkölcsileg és anyagilag is utol­
sók) nem akarunk lenni, akkor nekünk 
csak egy jelszavunk lehet: 

Előre! Termeljünk többet! 

Magyarország lótenyésztésé­
nek jelene. 

Irta: Báró Podminicsky Byala. 

Á~ lótenyésztés, akár a lovak lét­
számát és a tenyésztésnek ujabbkori 
haladását tekintve, akár a kormánybeli 
gondoskodás fokát, mely- ez őstermelési 
ág állami támogatásában ugy régebben, 
mint legkivált az utóbbi évtizedekben 
hagyományszerüieg mutatkozik, kiváló 
helyet foglal el a magyar birodalom 
mezőgazdasága terén. 

Magyarország lóállománya az 1911. 
évi állatszámlálás alapján 2.001.499 
darabra rug, esik a négyszög kilomé­
terre 7 darab. Összehasonlítva az ada­
tokat a többi európai országokkal, azt 
találjuk, hogy az 1907. évi állatszám­
lálás szerint Németországban 4,345.043 
lóból esik egy négyszögkitométerre 8 
darabi 1911-ben Magyarörszágóh^Ho^ 
vátország kivételével) 2.001.399 |4JSrJl 
71,191 l-ben Angolországban 2;023.711 
lóból 6'4, ,1909-ben Franciaországban 
3,236.130 lóból 6, 1910-ben Ausztriá­
ban 1.802.748 lóból 6, 1910-ben Orosz^ 
országban 22.696.000 lóból 4 5 és 
1908-ban Olaszországban 955.878 drb. 
lóból 33 . 

Ez adatokból kitűnik, hogy a lovak 
számának a területhez való viszonyát 
illetőleg Magyarország ez államok sorá­
ban a második helyen áll. A lovak 
számát a lakosok számához viszonyítva, 
Magyarország még kedvezőbb helyet 
foglal el, mig Németországban 1000 
lakosra 67,' Ausztriában 63, addig 
Magyarországban 110 drb. ló esik. 

Legutóbb. 1895-ben, Magyarország 
lóállománya 1,972.900 drb. volt, ezzel 
szemben az 1911. évi állatszámlálás 
szerint a lóállomány 2,001.339 darab 
vagyis lóállományunk 28.499 darabbal 
szaporodott. Tehát szaporodott oly idő­
ben, midőn a gazdasági viszonyok hát­
rányosan alakultak a tenyésztéssel szem­

ben. Lóállományunk szaporodásával 
lókivitelünk mindenkor lépést tartott, 
igy 1911-ben lókivitelünk 62.551 drb. 
rúgott, 38,625.690 korona összértékben, 
az átlagár tehát 617 5 korona volt. A 
keleti származású sebes, szivós és ki­
tartó magyar lovat már régóta ismeri 
és becsüli egész Európa, sőt hírneve 
ennek határain kívül is ismeretes, ugy. 
annyira, hogy például a japán kormány 
közel egy évtized óta állami ménese­
inkből fokozatosan szerzett tenyész-
anyaggal sikerrel alapított törzseket 
méneseiben. 
• - Magyarországnak két milliót meg­
haladó lólétszámának még mindig tekin­
télyes részét képviseli az »Epdees velex 
hungarikus«elneyezés alatt régóta ismert, 
de a kor kívánalmaihoz képest jelen­
tékenyen módosult kilünő kocsis és 
hátasló. Magyarország természeti viszo­
nyait, égalja, talaja, közlekedési viszo-
nyai~r rész1ien~Tneg~ktilterjes gazdálko­
dása e lófajta tömeges tenyésztését 
igénylik. Ennek köszönhető, hogy a mi 
hadseregünk részére évente megkíván­
tató pótlószükségleten felül 50—60000 
darab lovat exportálunk külföldre s 
emellett állithatjuk, hogy minél több 
lovat visznek ki az országból, annál 
többet és jobbat tenyésztenek itthon. 

- A hadi célokra alkalmas lóanyag 
fejlesztése és tenyésztése iránti törekvés 
tehát teljes sikerrel járt. A fő. tenyész­
tési elvek és irányok betartása mellett 
azonban épen a jelen időben szükséges 
az intéző körök fokozottabb tevékeny­
sége, a lótenyésztés irányítása és támo­
gatása tekintetében. Az ország gazda­
sági viszonyainak mindinkább az inten­
zív, belterjes kialakulása s nagy legelő-
területeknek mivelés alá vétele, — a 
közlekedési eszközök tökéletesítése is 
nagyban befolyással vannak egy ország 
lótenyésztésére s e befolyásokat kellett 
részben honorálni, részben ellensúlyozni 
a kormányzatnak, hogy lóanyagunk a 
változott viszonyok között is megtartsa 

E»j ig»?, csakhogy a kis p a p n ö v e n d é k 
e lköve t t e a i t a h ibát , hogy e lőbb t a p o g a t ó d ­
zott, mintsem kel le i t volna s kellő i d ő b e a i n ­
t ézendő t á m a d á s helyett, d ip lomác ia i j e g y z é k ­
vá l t á sba b o c s á t k o z o t t Odahajol ugyanis Er­
zs ikéhez é s fQlébe susogta: 

Mi t szó lna hozzá , ha a i a l agú tban egy 
é d e s c sóko t c u p p a n t a n é k a jkaira? 

A leány ugyancsak suttogva megfelel t : 
— Pofon t e r e m t e n é m I 

No nem oly hangon volt mondva, hogy 
nagyon megijedt volna hősünk . Nem is v á r t a , 
hogy a leány két csókot igérjeo egyér t , -v iszont 
az t sem v á r t a , hogy válasza i ly u l t i m á t u m ­
sze rű legyen. Igaz, hogy a hang n é m i e n g e d é ­
k e n y s é g e t árul t el, de a s z í r .még i s megingatta. 

' A vonat pedig teljes semlegességgel 
robogo t t - ' " * 

Élesen füttyentett egyet, hosszan, i U az 
a l a g ú t . ' • . 

Az ifja töprenge t t mihez kezdjen? Sej­
tette, hogy k á r lenne az alkalmat • t 1 f * e 1 " * t i ' i i 

Elővette gyulás d o b o z á t : 1 i 

— Akarja hogy vi lágosság legyen? A 
leány, — óh azok a l á n y o k ! — csak a z é r t 
is gyö lö fn i ' aká r f a , b i í m á g a is j obb szerelte 
volna a h o m á l y t és. nemcsak hogy vi lágossá­
got kívánt , de mint a paphoz illő biblia idézettel . 

És monda az ö r ö k k é v a l ó ; Legyen vi lá­
gosság I . " 

Évődve hangzott ez, mosolygott hozzá 
Erzsike. De mi t lehet tudni , vájjon nem e 
dolog te rmésze tessége vont röpke mosolyt a 
l e á n y ajkai köré. 

A vonat eleje m á r bent kflzd a sö té t ség­
gel és igyekszik rajta ' ké t ségbeese t t e rőve l 
keresztül hatolni. 

A fisulember ekkor agy s z ó t : — Ha 
OdvOs cselekedetről van szó , á m teljesüljön 
kegyed á l ta l az Ur szent akarata. 

Tessék i t t a^oboz. 
A kisasszony formás ujjai közé fogja a 

dobozt s kivesz belőle egy szál gyufát. Egy 
pillanatig sötétség, addig, mig meglepődése 
tartott afelett, hogy ennyire kihívja érzelmeit 
I I általa is, de ftuléezeUsea lartézkodással 

szeretett ifju. Csak egy p i l l a n a ü g ta r to t t , az­
tán erélyes dörzsölésse l l áng ra lobbant a gyufa. 

N é m á n tekintenek mindketten a gyenge 
lénybe . Az ifju e lőbb c s a l ó d á s t é r ze t t , majd 
megé r t e t t e , hogy m á s k é p p nem t ö r t é n h e t e t t 
Ezalatt a l eány a r ró l gondolkozott, hogyan 
t e h e t n é j ó v á az' alkalmat, ami t bizony maga 
is k í v á n t 

S í m e , mie lő t t a gyula kialudt volna, 
nem húzo t t k i ujabb szá la t , hanem engedte 
végig é g n i *s ekkor sikoltva ejtette el a dobozt : 

— Jaj, m e g é g e t t e m az u j j a m I 

/ * * • ' 

Mikor a vonat az a l a g ú t b ó l k i robogot t , 
a l eányka a r c á n tüzesebbek vol tak a r ó z s á k . 

Nem lehet tudni , hiszen m e g é g e t t e az 
uj ját , t a l á n T T f á j d a l o m t ó U . . . 

' 1 •" Aléb Sitik. 
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kiváló fajjelleget, szívósságát, munkabí­
rását, a különféle égalji viszonyok iránt 
való ellenálló képességét. Nagy súlyt 
kell fektetnünk főként á hátrányos ke­
resztezések kizárására, mivel sajnos, 
erre ugy a lónál, mint más állatfajnál 
is a gazdák mindenkor saját kárukra 
nagy hajlandóságot mutatnak. 

Az országos lótenyésztés vezetése 
a m. kir. földmivelésügyi minisztérium 
kebelében szervezett - lótenyésztésügyi 
főosztályban, illetőleg annak főnökében 
összpontosul. Ez nemcsak az állami 
lótenyésztési intézetek (ménesekés mén­
telepek) s ezek személyzetének összes 
ügyeit vezeti és intézi, de az országos 
főtenyésztés kérdéseibe vágó összes 
ügyeket is. Az állami lótenyész-intéze-
tek személyzete, a m. kir. honvédség 
állományába tartozó méneskar, katonai­
lag van szervezve. Szükséges és előnyös 
a katonai szervezet már azért is, hogy 
a személyzet gyakori változásuknak ne 

Tegyen k t t éve r s ' hog r a kettő szakértő 
személyzet mindenkor és minden kö­
rülmények közölt is biztosítva legyen. 

A : kormány az ország lótenyész­
tésének fejlesztésére a következő inté­
zetekkel gyakorol befolyást: A négy 
állami ménes (Kisbér, Bábolna, Mező­
hegyes és Fogaras). A négy állami mén­
telep : (Székesfehérvár, Nagy-kőrös, Deb­
recen és Sepsiszentgyörgy.) Évente a 
tenyésztőktől 3 évet betöltött, azonban 
8 évnél nem idősebb méneket vásárol. 
Ezenkívül az őszi budapesti ménvásá­
ron az áPam a versenypályáról lekerülő 
angol telivér méneket vásárolja meg. 
A méntelepék ménszükségletének fede­
zésére az állam magánménesek tulaj­
donosaitól vesz 3 éves korú méneket 
átlagáron. Hogy a községek megfelelő 
ménekkel legyenek elláthatók, a kormány, 
évente körülbelül 300 éves méncsikót 
vásárol s ezeket 3 éves korig felne­
velve, az alkalmasakat igen mérsékelt 
áron községeknek átadja. A méntelepek 
állományából kisorolt, de tenyésztésre 
még alkalmas méneket tenyésztőknek 
igen mérsékelt áron eladják. Az állami 
ménesek számfeletti állományából kan­
cákat adnak el oly árveréseken, melyen 
csupán tenyésztők vehetnek _részt. 

A "kormány évente Bizonyos öszr-
szeget bocsát rendelkezésre a lódijazá-
sokra és anyagilag támogatja a lókiál-
litásokat. A megváltozott gazdasági vi­
szonyok következtében a kormány évi 
segélyben részesít- oly községeket, szö­
vetkezeteket és társulatokat, melyek 
közös legelőket Ingának fenn. -Végül 
tetemes évi segélyben és dijakban ré­
szesiti a kormány az egyes lóverseny-
társulatokat. Hazánk lótenyésztését 3 
csoportra oszthatjuk: A) Az állami ló­
tenyésztés, melyre úgyszólván az egész 
ország lótenyésztése támaszkodik. (Állami 
ménesek és méntelepek.) B> A magán­
tulajdonban levő ménesek lótenyésztése, 
melyet az áttami ménesek működéséi 
vannak hivatva kiegészíteni a közte­
nyésztés érdekében. C) Az általános 

köztenyésztés, mely a fenti két cso­
portból meg nyeri életerejét s termeli 
a tömeget. 

Magyarország lótenyésztésének jö­
vője. Magyarország tekintettel lótenyész­
tésére, igen kedvező helyet foglal el. 
Lótenyésztésének jellege ama tipust fog­
lalja magában, mely úgyszólván nem­
csak hogy állandóan nagy keresletnek j 
örvend, de mondhatni, hogy e lótipus 
kereslete évről-évre nagyban fokozódik 
is — ez a hadseregbeli ló —• minden 
formában, kezdve' a könnyebb és ne­
hezebb lovassági hátastól — a nehéz 
tüzérlóig. Magyarország lótenyésztése a 
jövőben is, ugy mint eddig, nagyban 
fog emelkedni. Ennek biztositéka a ló-
árak évről-évre mutatkozó tetemes emel­
kedése, amely körülmény a lótenyész­
tésnek fokozott jövedelmező voltát is 
eredményezni fogja. 

Az automobilok révén a vontatás­
nál ugyan sok eleven lóerő nélkülöz-

Jjetővé—váby_deL ennek_Jiasználata sok 
helyi körülménytől függ, amelyek gSF 
lólag fognak mindenkor hatni arra, 
hogy az eleven lóerő teljesen kiküszö­
bölhető legyen. 

Magyarország sohasem volt a fény­
űzési (Luxus) ló tenyésztője általános­
ságban értve, hanem inkább a -minden 
célnak megfelelő vérbeli lovat tenyész­
tette és tenyészti nagy tömegekben s 
igy sem az automobilizmus, sem pedig 
az aviatika Magyarország lótenyésztésé­
nek jövőjét nem fogja károsan befolyá­
solni. 

Tenyészteni fogja a hadseregbeli 
lovat nagy tömegekben, továbbá az 
igavonásra szükségelt nagy nehéz hideg­
vérű lovat, végül a már most nagyban 
tenyésztett amerikai keresztezésü gyors­
postás lovat. 

Magyarország lótenyésztése szám­
szerűleg és értékben a jövőben is fej­
lődni fog, az ország közgazdaságának 
nagy hasznára. 

figyelje 
meg 

TARTÓSSÁGÁT 

A brádi aranybánya. 
M a : Dr. Pipp Károly. 

Európa legnagyobb a r a n y b á n y á j á b a n 
hosszú időn keresztQI s z ü n e t e l t a munka. A 
g u r a b á r z a i z ú z o m ü . amely m á s k o r d ü b ö r g é ­
sével szinte megfélemlí t i az o ta§t , sokáig c s ö n ­
desen terpeszkedett a F e h é r - K ö r ö s p a r t j á n . 
A b á n y a t e l e p e n c s e n d ő r s é g , , k a t o n a s á g j á r t ­
kelt, hogy a rongyos alakokat e lűzze a kor ­
nyékrő l , mer t a n é m e t t á r s u l a t a t tó l félt, 
hogy a s z t r á j k o l ó m u n k á s h a d z u z ó m ü v e i t a 
levegóbe rOpil i é s b á n y á i t s z é t r o m b o l j a ? A— 
t á r n á k s z á j á t va sa j t ók védik s még i s vala-; 
mennyi b e j á r á s o n fOltüzOtt szuronnyal ő r k ö ­
döt t egy-egy baka. I n k á b b katonai e r ő d í t m é n y ­
nek, mintsem b á n y a t e l e p n e k hi t te az ember 
a t izenkét apos to l ró l nevezett rudai t á r s u l a t 
a r a n y b á n y á i t . H á r o m e z e r m u n k á s a pedig szer­
teszé ledt az Erdé ly rész i É rchegység falvaiba. 

A sz t rá jk ide jében a B á r z a hegy o lda­
lán j á r v a - k e l v e , az egyik t i s z t á son s z o m o r ú 
embert p i l lantot tam meg. Nekikeseredve p r ó ­
bá lga t t a a d u d á t , de sehogysem s ikerü l t tisz­
t e s séges n ö T a r b e t ő l e kicsalni:—ROgtOn fólió. -
merem, hogy nem a B á r z a teteje, de a hegy­
ség m é l y s é g e az ő t a n y á j a , s hogy nem p á s z ­
tor, hanem b á n y a m u n k á s ő k e l m e . Megszó l í tom 
oláhul . Á l d á s é s szerencse. Az o l á h e m b e r 
t i s z t e s s é g t n d ó a n kalapot emel é s viszonozza 
a kOszOnést: Légy boldog u ram ! 

— Jobb i t t fon a m e z ő n , m i n i a hegy 
alatt ? — k é r d e z e m t o v á b b . 

— Bizony nram, j o b b volna i t t , ha nem 
éhezne ot thon Ot gyermekem. 

— H á t m i é r t s z t r á j k o l s z ? 
— Mert m u s z á j . Ha beá l lok dolgozni , 

j obb ha k i sem jOvOk t ö b b e a b á n y á b ó l , mer t 
idekünn úgyis leü tnek a t á r s a i m . 

A b á n y á s z vá l l a t vont é s t o v á b b haladt 
a k a n y a r g ó s uton. Elgondolkodtam a szocia­
lista m u n k á s szavain? ' É v e z r e d e k ó t a hajt ja 
a kapzs i ság az embert az a r a n y é r t ? A főn i -
ciak é s r ó m a i a k k o r b á c c s a l k é n y s z e r i t e t t é k 
r abszo lgá ika t a rudai b á n y á k b a s ha lá l fia 
volt az, aki egy szemernyi a r a n y á t mert. l opn i . 
S z á z e z r e k ve re j t ékez t ek e u r ó p a s z a r t e a (old 
alatt s s záz meg s z á z ember szenvedett k í ­
nos ha lá l t , hogy a c s á s z á r o k m e g k a p h a s s á k 
helenkint a n é g y font aranyat. Ma pedig a 

i G ó t h á b a n széke l , r é s z v é n y t á r s u l a t kapja ha-
vonkint a m á s f é V - m é t e r m á z s a nyersaranyat s 
a m a g y a r é és- az o l á h é csak a z , ami t a n é ­

m e t t á r s u l a W f i e k n e k kegyesen odavet? De ne 
t épe lőd jünk ezen. Ürü l jünk , hogy a ha tá t rHás 
M a g y a r o r s z á g r a vetette a s z e m é t , mer t b i ­
zony a magyar pénzesvf lágtó l m é g m a is o t t 
r e j tőznék a t ö m é r d e k arany a B á r z a alatt . 
Igy pedig a n é m e t t á r s u l a t ezer é s ezer ma­
gyar á l l a m p o l g á r t t áp lá l a hegyek k incse iből . 

H a z á n k gazdag b á n y a v i d é k é t : az Er­
dé lyrész i É r c h e g y s é g e t a d á k o k kezd ték rend­
szeresen m ű v e l n i . Majd T r a j á n u s z legyőzve 
a d á k o k a t , e zek tő l t ö m é n y t e l e n aranyat ha­
rácso l t ö s sze é s m e g a l a p í t o t t a a r ó m a i pro­
vinciá t . T e r v s z e r ű e n k ö r ü l z á r t a e rőd í t é sekke l 
az É r c h e g y s é g e t é s a m a i Z a l a t n á n meg 
K ö r ö s b á n y á n b á n y a s z é k h e l y e t a l a p í t o t t K r i s z ­
tus u t á n 1 0 3 - t ó l 265-ig, m á s f é l s z á z a d o s r ó ­
m a i u ra lom alatt . Pr imics György geo lógus 
szerint, mintegy h u s z o n ö t e z e r - - m é t e r m á z s a 
aranyat b á n y á s z t a k k i az É rchegységbő l . A 
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kőze te t tozzel p o r l n n y t a i t o t t á k s i ly m ó d o n 
egész hegyeket átszelte*. A koeOsbáoysi K a ­
r á c s é s a Terespataki C s a t á t ) * ór iás i szaka­
d é k a i r a felre tekint Ib i a turista, d* m é g a 
szakember is b a r n á i r a áll meg a r ó m a i küí-
mOreletek elfltL A b r á d - r o d a i hegységekbe 
gyönyörű folyosókkal haladtak be a r ó m a i a k , 
boltozatos t á r n á i k h o z foghatót m é g az olasz 
b á n y á s z sem tud kivésni . A brád i b á n y á k b ó l 
igen sok r ó m a i e m l é k kerü l t k i , b á n y a m é ­
cs**, k a l a p á c s , v izemelő kerék , amik m i n d 
mind nagysze rű bányászkodás ró l t anúskodnak . 

A középkorban azonban feledésbe kerü l ­
tek a b rád i b á n y á k s csak a X V I I I . s z á z a d ­
ban kezdte m ű r e l n i a Ribiczey-csa lád , mega­
lapí tván a t i zenké t apos to l ró l elnevezett rudai 
b á n y á t . Majd a Toldalaghy gróf é s Zeyk b á r ó 
csaladok t u l a j d o n á b a ju to t tak ezek a b á n y á k . 
A két c sa l ád egymássa l haragban élvén, a mai t 
s zázad ele jén külön a l t a ruák készí téséhez fog­
tak, amivel a z t á n elfecsérelték erejűket . S 
misor a fé lszázadon á tha j t o t t t á r n á k m á r v é g ­

céljuk küszöbén voruík, akkor vásá ro l t a össze 
ezeket a góthai Haroor t - fé le t á r s u l a t K iha j ­
totta a grófi t á r n á t s ez ma m é t e r m á z s a s z a m r a 
ontja az aranyat. Az is é rdekes , hogy ez a 
t á r su l a t bánya te lke inek k é t h a r m a d r é s z e t csak­
nem ingyen szerezte meg az osz t rákok tó l r á n k 
e rőszakol t s ma is é rvényes b á n y á t ö r v é n y 
a lap ján . -

A brád i bányák középpont ja a B á r z a -
hegy kúpja alatt vau. A trahituak vagy ujab­
ban andezitnak nevezett kőze tben és ennek 
zöldköves m á l a d é k á b a n vannak a nemes erek. 
Ezek a teleerek v*gy b á n j á s z o s a o szólva : te-
lérek gyakran két b á r o m m é t e r vastagok é s 
s záz meg száz m é t e r n y i r e nyúlnak a hegyek 
belsejébe. Az arany ezekben az erekben több ­
nyire m á k s z e m n y i s zemcsékben van elhintve, 
helyenkint azonban egy-ké t c e n t i m é t e r vastag-
ságnyi ra is ö s sze tömörü l . Különösen olyan he-' 
lyeken, ahol a te lérek e g y m á s t keresztezik. Igy 
a muszá r i t e l é rke resz teződéseu a mul t s z á z a d 
nyolcvanas éve iben 58 kilogramos arany tö ­
megre bukkantak, amelynek sz ivacsszerű h é ­
zagait ezer é s ezer arany levélke tö l tö t te k i . 
Szá . .adunk ha jna l án i smé t a n é m e t t á r s u l a t r a 
sü tö t t a szerencse. A mul t év őszén ugyanis 
30 kilogramos a r a n y t ö m z s ö t t a lá l lak é s pedig 
olyan helyen, ahol ezt nem is r emél ték , az 
á l t á r n a - alatt 120 m é t e r mélységben , Régi 
bányászok t a p a s z t a l á s a szerint az arany a 

mélységfelé fogy. A b rád iak is azt hi t ték, hogy 
a F e h é r - K ő r ö s szine alatt nincs arany. S ime 

I kiderül i , hogy o t t van bizony a nemes fém, 
csak keresni ke l l . 

patait partján. 

V a d r e g é n y e s e r d ő m é l y b e n 
Viharverte szir t alatt, 
T ikkadt lombok á m y a alján 
E n y h é t a d ó Víz f akad t -
Hosszan n é z t e m ezt * kicsiny 
S z i k l a t ö r ő patakot — 
Mig g o n d t é p e t t b ú * s z i v e m b ő l 
E n y h í t ő - k ö n n y fakadott, 

T ikkadt lombu c r d ő m i l y b c n 
Minden, minden Virul m á r : 

Élet lesz a p e r z s e l ő nap, 
A rettegett n a p s u g á r . 
Madárda l tó l zeng az e r d ő 
Minden . bokor él , örül — 
V a d r e g é n y e s « r d ő m é l y b * n 
Új é le tvágy leng körül . 

S á lomke l tő mora j l á ssa l "~ 
Fut az e z ü s t kis patak, ~ ~ 
Mig k r i s t á l y o s habjaira 
Á r n y a s lombok hajlanak — 
S tajték leszen, ha út jában 
Qátat raknak Valahol 
S addig gyúl a Viz, a tajték, 
Mig sz iklán is á thato l . 

Hosszan n é z e m ezt a kicsiny 
Sz ik la tö rő patakot. 
Elgondolom : hogyan t á m a d t , 
Hogy honnan is fakadott ? 
Hogy a Vésznek felhőiből 
Hullt a Vize ide le — 
S mennyit küzdöt t , mig meghasadt 
A s z i r t b ő r t ő n kebele. 

Honnan t á m a d t — mennyit küzdö t t , 
Mig m e d r é r e rátalált . 
Hogy m e g v á l t s a enyh 'cséppjéVel 
Ezt a Völgyet, e határ t . . . 
— ő megér t i , mit keresek 
Itt a dalos lomb alatt 
S n é m a k ö n n y e m , — i m á d s á g o m 
Azt is tudja, m'ért fakadt . . . 

B. 

Steckenpferd-
liliomtejszappan 

Berjmana.* Co. cégtől Tetsehea i Elbe. 

Egyre nagyobb kedvr l t i égnek é s elter­
j ed t ségnek örvend szeplő ellen v a l ó el­
ismert ha t á sáná l lógva s á bőr é s s z é p ­
ség gondozásában való fe lü lmalha ta t lan-
ságáé r t . Ezernyi e l i s m e r ő l e v é l ! — Sok-
legnagyobb ki tüntetés I Bevásár lásná l 
ó v a t o s s á g ! Ügyeljen nyoma tékosan a 
Steckenpferd védőjegyre é s . a cég helyes 
n e v é r e ! Darabja 8 0 fillérért k a p h a t ó 
gyógysze r t á rakban , d rogér iákban , i l l a t ­
sze rüz le tekben stb. Hason lóképen ki tűnő 
Bergmsnn Manera l i l iomkrémje (70 811.1 
tubut.) Ki tűnő szer női kezek gondozására . 

Az Állatvédő-Egyesület 
felhívása. 

A Czelldömölk és Vidéke Állatvédő 
Egyesület a következő felhívást intézte 
a járás összes iskolaszékeihez: 

Melyen tisztelt Iskolaszék! 

•Az iskola ntutes •hivatását-Derrn 
csak az képezi, hogy az uj nemzedéket 
a szükséges tudományokra megtanítsa, 
hanem az is, hogy a gyermek gondolko­

dását, lelkületét nemesítse és finomítsa; 
a jó és rossz benyomásokra egyaránt 
fogékony ifja korban bele csepegtesse 
a gyermek lelkébe az Isten teremtette 
nagy természet szeretét egyrészt, mig 
másrészt az irtózást attól, hogy? bármi­
féle élő istenteremtményt kínozzon. 

_ Aki az állatot nem szereti, azt üti-
veri 4s kínozza, az csak sivár, durva 
lelkületű ember lehet, aki képes ember­
társára is gyilkos kezet emelni, ha vad 
indulata feltámad. 

Ezért fektet a magas kormány is 
nagy súlyt az állatvédelemre és a fák 
kímélésére. Elrendelvén, hogy az isko­
lák mindén étben legalább egy napot 
a madarak és fák szeretetének oktatá­
sára szenteljenek a szabad természetben. 

Ezért alakulnak országszerte az 
állatvédő egyesületek is, hogy segítsék 
az iskolákat a gyermekek ezirányu ne­
velésében. Olcsó gyermek-naptárakat ad­
nak ki — és amennyire a pénzerő 
engedi — fészkelő odúkat osztogat 
tagjainak, hogy a mezőgazdaságra és 
gyümölcsös kertekre igen hasznos, ro­
varirtó madaraknak fészkelő alkalma­
tosságot nyújtsanak. 

A tagsági di| évi 2 korona s ezért 
a tag minden hónapban megkapja az 
» Állatvédelem < cimü szak közlöny (.amely­
ből igen sok hasznos dolgot olvashat 
ki nemcsak a szabadban élő, hanem a 
házi állatokra vonatkozólag is. 

Érdemes ezen szakközlöny arra, 
hogy 12 füzete az év végével beköttessék 
és az iskola könyvtárában helyeztessék 
el. A füzetek megérkezésekor a tanító 
urak átnézik, kiválasztván áz olvasásra 
legalkalmasabb közleményeket s azokat 
az olvasási órán az iskolában felolvas­
tatják és a tanalóknak megmagyarázzák. 

A Czelldömölk és Vidéke Állatvédő 
Egyesület célul tűzte ki , hogy a járásban 
levő összes iskolákat csoporttagokul meg­
szerzi. - »» - -*-

Tisztelettel kérem az igen tisztelt 
iskolaszéket, szíveskedjék legközelebbi 
gyűlésén ezen ügyet pártolólag előadni 
és egy levelezőlapon egyesületünk elnökv 
ségével tudatni, hogy hajlandó-e iskolá­
jukat egyesületünkbe csoporttagul belé­
petni ?^ — A 2 korona tagsági dij oly 
csekély áldozat, hogy azt az iskola 
könyvtáralapja könnyen megbírja; vagy 
pedig ez a csekély összeg fedezhető 
volna a beirasi dijakból. j 

Azon reményben, hogy kérésünk 
az igen tisztelt iskolaszék részéről kellő 
méltánylásban részesül és meghallgatta-
tik, maradtunk 

Czelldömölk, 1 9 U . június hó. 

kiváJórtisztelcllBl 

Stórády Dinét, 
titkár-jegyző. 

Göttmann Bódog, 
elnök. 
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H I R I I 
EfyhíeJ vátasoéíc. Pünkösd hétfőjén 

szép ü n n e p s é g ke re t ében iktat ta ba a bobai 
-ev. gyülekezet ajnnuan megvá laez to t t felügye-
löjét, dr . Mór i t z Dénes cze l ldömölki agy vedet, 
a keraenesaljai ev. egyhaimegye f'.jegyzőjét. 
A b e i k t a t á s t T á r g a Gyula vOnüezki ev. esperes 
végezte , aki s z é p beszédben emlékeze t t meg 
ar ró l a k i t t n t e t ö b iza lomró l , amely a meg­
vá l a sz to t t a t e g y h a n g ú l a g emelt* a felügyeifii 

' s zékbe . Az ü n n e p e l t magas s z á r n y a l á s ú be-
' szédben kfiszönie meg az i r án ta megny i lvá ­

nuló nagy bizalmat é s a gyülekezet e l h a t á ­
rozta, hogy e beszédeke t a gyülekezet jegy­
z ö k ö n y v é b e n örökí t i meg. A szép ünnepé lyen 
vá rosunkbó l is s z á m o s a n megjelentek. 

Házasság. Görög K á l m á n a Vasmegyei 
Függet len Hír lap feleifis sze rkesz tő je az e l ­
múl t h é t e n tar tot ta esküvője t Szomoathelyen, 
Dünger Ágos ton volt szombathelyi gépgyáros 
leányáva l , T e r k á r a l . A fiatal és nagy tehet­
ségű h í r l ap í ró tol lából lapunk hasáb j a in is 
jelentek meg m á r t ö b b ízben köz l emények 
és nem mulaszthatjuk el, hogy h á z a s s á g a a l ­
ka lmáva l ehelyUtt is legőszintébb szerencse-
k ivána ta inkka l ke ressük fel az uj h á z a s p á r t . 

Vasúti áthelyezések. Stockinger Fe­
r e n c m á v . " foga lmazó t a m á v . igazga tósága a 
répcze lak i á l l o m á s vezetésével bizta meg. Az 
uj főnök á l l á s á t m é g e hó fo lyamán elfog­
lalja. He lyé re pedig a czel ldömölki á l l o m á s r a 
Nóvák Lajos h a j m á s k é r i hivatalnok kerül . — 
Özvegyi Béla , cze l ldömölki fütőházi m é r n ö k ö t 
pedig a szabadkai fű tőházhoz helyezte á t az 
igazga tóság . 

Adományok. Buresch R i c h á r d m á v . 
o s z t á l y m é r n ö k é s Dániel Géza mar . fütőházi 
főnök a cze l ldömölk i m á v . t e m e t k e z é s i é s 
segé ly -egy le tnek abból az a lka lombó l , hogy 
az egyesü le t d isze lnökeivé megvá l a sz to t t a , J 
50—50 k o r o n á t a d o m á n y o z t á k . 

Orvosi helyettesítés. Dr. Marton Adolf 
j á n o s h á z a i "orvos folyó hó 1-én t a n u l m á n y ­
ú t ra ment é s távol lé te alatt dr. G y o p á r A l a d á r 
budapesti k ó r h á z i orvos helyet tes í t i . 

A kórházi igazgatói és gondnoki ál­
lások betöltése. Tegnap déle lő t t 10 ó r a k o r 
gyűlt egybe a kó rház i b izo t t ság avégből , hogy 
v á l a s z t á s u t j án be tö l t se a m e g ü r e s e d e t t igaz­
gatói é s gondnoki á l l á s o k a t A b izo t t ság he­
ves vi ta u t á n o lykép h a t á r o z o t t , hogy dr. 
Deotsch Samut, a k ó r h á z eddigi m á s o d o r r o s á t 
a ján l j a a v á r m e g y e főispánjának k inevezés re . 
Gondnokul Vtncze Jószef nyugalmazott csen-
d ö r - j á r á s ö r m e s t e r t vá l a sz to t t ák meg. 

: A czelláéaólki mozdonyvezetői kar 
mulatsága, amely a kedvezőt len i dő d a c á r a 
is megtartat ik ma este a K o r o n á b a n , de n é m 
a ke r the ly i ségben , hanem a nagyteremben, 
n a g y s i k e r ű n e k ígérkezik. A r e n d e z ő t é g n e k nagy 
fá radozások u t á n s ikerü l t oly m ű s o r t ö s sze ­
á l l í t a n i , amely igazán é lvezetes lesz és ame­
lyet m á r a m u l l szamunkban közöl tünk. A 
m ű s o r 6 ó r a k o r kezdődik é s u t á n n a k ö v e t ­
kezik a t á n c A m u l a t s á g i r án t m i n t é r t e s ü ­
lünk, igen nagy é rdek lődés mutatkozik v á r o ­
sunk k ö z ö n s é g e - k ö r é b e n é s ha az előjelek 
nem csalnak, az anyagi siker sem marad az 
erkölcs i mögött hátra. "' . 

NévnsflfMCiiiÉc. Kolok Lajos székes­
fehérvári illetőségű, czelldömölki lakos nevét , 
belügyminieitori engedéllyel >Kotasi<-ra vál­
toztatta á t 

Helálooés. Kioiczky'Lajos helybeli l a -
—katag u n i t i B a l '- '°^g* kedden hirtelen 

meghalt. A korán elhunyt feleségei férjén kí­
vül három gyermeke gyászolja. Temetése pén­
teken délután ment végbe a rokonok és isme­
rősök nagy részvéts mellett —^— 

A sárvári aépiaaepély váromnksan. 
Az e lmúl t hetekben a bajor király látogatása 
a lka lmáva l S a r v á r o t t lefoly ünnepé lyeke t és 
a nagy népünnepé ly t lesz alkalma meglátni 
városunk közönségének is. Mészáros J á n o s 
mozitulajdouns nagy á ldozatok árán megsze­
rezte ezen ünnepségekrő l készült mozi-filmet 
és azt ugy a tegnapi, m i n t a mai m ű s o r z á ­
radékául bemutatja. Tegnap este zsúfolt, ház 
néz te végig a nagyszerű képe t és nagyon jól 
mulattak, mikor égy egy i smerős k é p e fel tűnt 
a vásznon. E mellett s zép nagy m ű s o r kerül 
ma este is b e m u t a t á s r a , a többek közt a 
•Fe lhők közt • e imü nagy 4 felvonásos detek­
t í v -d ráma , amelynek rész le tes tar talma ma i 
s z á m u n k Mozi - rova tában o lyasható . A m ű s o r 
több i s z á m a i közöt t h á r o m humoros é s m é g 
egy t e r m é s z e t e s k é p is szerepel, amely igy 
igazán é lvezetesnek Ígérkezik. A nagy m ű s o r r a 
való tekintettel a he lyá rak ugyan m é r s é k e l t e n 
felemeltettek, azonban ugy hisszük, hogy ez 
a n é h á n y filiéroyi k ü l ö n b s é g e t bőven k á r p ó ­
to lni fogja az é lveze tes műsor . 

Elciipett tolvajok. A csü tör tök i o r s z á g o s 
v á s á r a lka lmáva l s ikerü l t fogást cs iná l t a 
csendőrség . Schwartz Adol f kapuvá r i i l le tőségű 
alkusz a piacon S c h ö n t a g Mar touné z sebébő l 
a pénz t á r cá j á t akarta kilopni, de vesz t é re , 
é sz reve t t e ezt Berecz La josné k e r t é s z n ő , m i r e 
a tolvaj hirtelen odadobta az e r szény t é s fu­
t á snak eredt. De nem sokáig tudott fotni és 
csakhamar el logták é s á tad ták a j á r á s b í r ó ­
ságnak , amely azonnal í té lkezet t is lOIOtte. 
A tolvaj azzal védekeze t t , hogy egy b a r á t j á ­
val öszevesse t t é s ez kergette őt, ő pedig fu­
t á s k ö z b e n ü t ö t t e k i S c h ö n t a g n é kezéből az 
erszényt , de lopni nem a k a r t A tanuk azon­
ban mind ellene vallot tak és b e b i z o n y í t á s t 
nyert, hogy tényleg kiakarta lopui az e r szény t 
é s csak azé r t , mert észreve t ték , h iúsul t meg 
a lopás . A b i róság é p p e n azé r t nem vette fi­
gyelembe az agyafúr t védekezés t és 30 napi 
fogház-bűn te tes re í té l te őt . — Ugyancsak egy 
más ik tolvajt is t e t t ené r t ek szombat dé lu t án . 
Molnár Lajos helybeli ó r á s h o z beál l í to t t egy 
helybeli legény v á s á r l á s ű rügye alatt és vá­
loga tás közben egy a r a n y ó r á t csúsz ta to t t 
zsebébe . Oly ügyet lenül cs iná l ta azonban, hogy 
észreve t tek é s á t a d t á k a r e n d ő r s é g n e k , amely 
viszont a c s e u d ő r s é g h e z k i sé r t e á t k iha l lga tás 
vége t t , amely lapunk z á r t a k o r m é g folyik. 

Jégeső. P é n t e k e n dé lu t án vészt jósló sü rü 
fellegek vonultak el v á r o s u n k felett és g a z d á ­
ink aggódva tekingettek fölfelé, vá j jon e lkerül 
e b e n n ü n k e t És óhajuk te l jesül t is, mer t v á ­
rosunkat c supán egy nagyobb z á p o r lepte el, 
a jégfelhők pedig t o v á b b vonultak. Dukán azon­
ban 10 percig t a r t ó j é g e s ő c s a p ó d o t t le a fel­
legekből, cseresznye n a g y s á g a j é g - d a r a b o k k a l . 
Szerencse azonban a sze rencsé t l enségben , hogy 
esővel vegyest esett é s főleg a község belte­
rü l e t én , ugy hogy a t e r m é n y e k b e n ngm igen 
okozott k á r t A fellegeket a szél ism'ít t o v á b b 
űzte és mint é r t e sü lünk k o r n y é k ü n k ö n nem 
is igen volt m á s h o l j é g r e r é s . Teljes e re jé t Dkk 
k ö r n y é k é n adta k i , ahol körülbelül 10 percig 
ór iás i jégeső volt, amely a fél igérett gyümöl­
csöket nagyobban leverte a fákról é s a veté­
sekben is nagy kárt okozo t t Az a b n o r m á l i s 
i dő j á rá snak fo ly ta tása következett a mai nagy 
esőzésben és az egész vidékről nagy hőesést 
jeleznek, amely va lósz ínűleg annak a követ­
kezménye, hogy valahol a nyugati halárszéle­
ken nagy jég lehetett 

TÜI. Nemeskereszturon csütörtökön dél­
után Horváth Pál gazdálkodó háza kigyulladt 
éi a szomszédos házzal . együtt leégett A 
község lakosságának csak nagy munkával si­
került hogy a tüz továbbterjedését megaka­
dályozták. -' 

fanalais közien. Hölgy: Nos, mit szól 
a vidékünkhöz ? ügy-e, hogy gyönyörű ? 

Ur: (aki szenvedélyes alsózó): Szép, 
olyan szép, sőt szebb, mint egy kvárt-ász-béla 
rakontrávali : ; - • - ' • 

Felmentett apagyilkos. Farkas Gábor 
simonyi lakos a m ó l t ér október 22-én ette, 
m i n t szokta, teljesen r é s zegen ment haza 
l a k á s á b a éa pénz t követelt feleségétől, hogy 
a k o r c s m á b a visszamehessen és t o v á b b ihas­
son. Majd pedig mikor ez nem akart neki 
adni, hir telen baltát ragadott a b ru t á l i s apa 
és egész c sa l ád j á t leütéasel lényegétté. Jelen 
vol t ez ese tné l fia is, aki hamarosan kitusz­
kolta a szobából a n y j á t é s tes tvére i t , „ d e ő 
m á r nem tndott menekü ln i , mer t atyja r e á r o n ­
t o t t A fiu azonban kiragadta atyja kezéből a 
fejszét s ö n v é d e l e m b ő l agy sú j to t t a fejbe, 
hogy rögtön meghal t A z eset u t á n ö n k é n t 
jelentkezett az apagyilkos a cze l ldömölk i 
c sendőrségné l é s Ugye fOlOtt az elmnlt szer­
d á n í t é lkeze t t a szombathelyi e s k ü d t b í r ó s á g . -
A b i r ó s á g m e g á l l a p í t o t t a az ö n v é d e l m e t - é s 
az e sküd tek h a t á r o z a t a a l ap j án felmentelte ő t 

Szombathelyi üzletek egységes zár­
órája. A szombathelyi ke r e skedők m e g á l l a ­
podtak abban, hogy üz le te ike t aug. 15-ig este 
7 ó r a k o r zá r j ák be. 

Tánciskola. Mérő József t á n c t a n á r ez 
idei t ánc in t éze t e a K o r o n a - s z á l l o d a nagyter­
m é b e n jún ius h ó fo lyamán nyílik meg. A 
tanfolyamon az idény Összes divatos t á n c a i 
t a n í t v a lesznek. A tanfolyamra jelentkezni 
m á r most lehet Dinkgreve N á n d o r k ö n y v k e ­
r e s k e d é s é b e n . 

Véres bosiuállás. Az e l m ú l t év őszén 
a cze l ldömölk i j á r á s b í r ó s á g n á l t á r g y a l á s r a 
voltak meg idézve Pajzs Gyula kendé i hajdú 
és Aranyos I s tván , d i s znó -pász to r . A t á r g y a l á s 
u t án Kendén Aranyos megleste Pajzs Gyu lá t 
é s egy ócska revo lve rbő l egészen közelből 
fejbelőt te . 20 napig é le t és ha lá l közOtt lebe- * 
gelt Pajzs é s ' csak nagy nehezen gyógyul t 
meg snlyos sebéből . Kedden vol t ez ügyben 
az esküd t szék i t á r g y a l á s a szombathelyi t ö r ­
vényszék előtt . Az esküd tek b ű n ö s n e k m o n d ­
ták k i Aranyos Istvánt éa a b i r ó s á g ennek.,, 
a l a p j á n 2 évi fogházra é s 3 évi hivatalvesz­
t é s r e í té l te . Az í té le t ellen a vádlott é s védő je 
• e m m i s é g i panaszt jelentet t be. 

A tisztaság érdekében. A b e l ü g y m i ­
niszter a kereskedelmi miniszterrel e g y e t é r t v e , 
nagy fontosságú rendeletet bocsátott k i a minap 
a t ö r v é n y h a t ó s á g o k h o z és rendezett t a n á c s ú 
vá rosok , p o l g á r m e s t e r e i h e z . Ez ü d v ö s rendelet 
ar ra vonatkozik, hogy a vendég lősök , s zá l l o ­
dások , kávésok köte lesek lesznek he ly i sége ik ­
ben h ig ién ikus m o s d ó e d é n y e k e t feláll í tani , 
hogy a vendégek k e z ü k e t a k á r m i k o r megmos­
h a s s á k . A rendelet a r ró l is in tézked ik , hogy 
a p incé reknek nem szabad kezükke l bele­
nyalni a p o h á r b a s a poharat nem szabad 
I.ocseiaban Öblíteni. Nagyon, rend jén van ez I 
Bosszan tó lá tvány volt, m i k o r a p incé r ' i s , 
gazda is ngy szedte össze a s ö r ö s poharakat , 
hogy minden ujjával egynek-egynek a belse­
j é t szorongatta. Ezután majd nem mer ik tenni . 

Az álmatlanság leküzdésére egy orvosi 
fo lyó i r a tban Ebstein dr. igen egysze rű szert 
ajánl. A beteg a két karját emelje a feje folé; 
legjobb, ha a feje mögö t t megfogja az ágy 
r á c s á t N é h á n y másodperc u t á n nagyfoka fá­
radság következik be. Kis ideig m é g ebben a 
tartásban kell mozdulatlanul feküdni, azután 
már oldalt lehet fordulni és aa elalvás rögtön 
bekövetkezik. Ezzel a módszerrel Ebstein m é g 
sohasem vallott kudarcot s a hatását a követ­
kező okoknak tulajdonítja: a fej fölemelése 
és a kar kinyújtása megkönnyíti a vérnek le­
folyását az agyból, igy tehát korlátozza a 
hiperémiát, az álmatlanság leggyakoribb okát 
Ezenkívül ez a pozíció a gondolatokat eltéríti 
attól a-léoától, mely. az agyat intenziven fog­
lalkoztatja. Végül a karokban jelentkező ki-, 
merültség autószuggeazüó révén nagyszerűen 
elősegíti az elalvást. 
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C S A R N O K , 

a -es holnap. 
Ma m é g az ég 
S z é p tiszta kék, — 
Ma m é g a táj 
Kós tó j a Tár, — 
A pompa, fény 
Ma m é g enyém, — 
Az i l latár , — 
A napsugár , — 
Bus gerlice 
A fészkibe 
Ma valahol 
Nekem dalol, — 
Nekem dalol . . . 
Szent é rzemény 
Ma még enyém, 
Mámor , kellem, 
H ő szerelem; 
Ma még enyém, 
Vagy szent r e m é n y ; — 
Enyém vagy á m 
Tündé r leány, 
De holnap m á r 

\ 

E s t e m leszáll, — 
Mint napsugár , 
Csak z u r d ha lá l , 
Csak zord halai . . . 

Stabö Gyula. 

A művelt társalgó. 
— A becsüle t s zana tó r i umábó l . — 

Irta: Balázs Ignác dr. 
V á l a s z t é k o s nyelven, de kissé h i á n y o s 

l 'S ikáva l védekeze t t a bUutetőtOrvényszéknél 
I I >lló J á n o s borbélylegény, akit azzal vádol tak , 
In igy ellopta l akó tá r sának vadona tú j c s i z m á ­
j á t . A z e l n ö k közölte>vele a panaszt, s föl­
szól í tot ta , hogy tegyen tö r ede lmes va l lomást . 

— Nem j á r u l h a t o k hozzá a tekintetes 
törvényszék k ívánságához , felelte a vádlo t t , 
s kénytelen vagyok e l l en ind i tványomat beter­
j e s z t e n i , mely oda i rányul , hogy mé l tóz ta s sék 
e i z e m (Olmenteni. Mert é n ebben a lopásban , 
melyet mint szegény, de becsü le tes ember 
k ö v e t t e m el, á r t a t l a n — vagyok. 

— Ön t e h á t beösmer i , hogy a lopás t 
e l k ö v e t t e ? 

— E z t m á r c sak a zé r t sem tehetem, 
mert amint b á t o r voltam^ megjegyezni, á r t a t ­
l a n va i jyok. L e g y e n s z a b a d t ehá t ú j ra hang-
s i l y o z n o m , hogy m é l t ó z t a s s é k engem a lopás 
s l . i l a b s z o r b e á l n i , ú g y s z ó l v á n fölmenteni , a m i 
tekintve, jelen, he lyzetemet , - n e k e m a legkelle­
mesebb volná. ; 

— Azt e lh i ssz i ik . De c s a k n e m k i v á n j a 

a t ö r v é n y s z é k t ő l , hogy Önt f ö l m e n t s e , amikor 
b e i s m e r i a l o p á s t ? 

— K o n s t a t á l o m , hogy á tekintetes e l-

n t k u r n á k n e m m é l t ó z t a t o t t a z é n a l á z a t o s 

e l ő t e r j e s z t é s e m e t i g é n y b e venni . Ha é n b e s z á ­

m í t h a t a t l a n á l l a p o t b a n , hoi iy ne m o n d j a m 

i t ta s , de t á v o l r ó l s e m j ó z a n v o l t a m , ugy áz 

n igyon is s z o m o r ú r á m n é z v e , h a ezt lopás -

n i K m i n ő s í t i k , m e r t a z e g y s z e r ű e n n e m igaz. 

u j y s z ó l v á n l é g h ő i kapot t k o h o l m á n y . 

•" — B e s z é l j e n k é r e m v i l á g o s a b b a n , mert 

' n e h é z m e g é r t e n i v o l t a k é p p e n mi t a k a r ? 

. . . . •»=»^A s z ő n y e g e n f o r g ó c s i z m á ^ n e m j ó -

i n i á l l a p o t b a n . k e r ü l t t é n y l e g e s b i r tokomba s 

u íjtyon s z o m o r ú rá u- n é z v e , hogy ezér t -a 
v á d l o t t a k p a d j á r a h u r c o l n a k , mivelhogy ez 

i • h í rnevemet , m B l y é g y é t n - é ^ e n r t á m a s z a é s 

ta lpköve, megingatja, úgyszólván végromlássa l 
fenyegeti. I s m é t l e m , hogy a váda t ú g y i s min t 
ember, ngy is min t borbély, mélyen fájlalom, 
mivel a lopást , miu í részeg, de becsüle tes 
ember k ö v e t t e m e l . " 

— Ha jól é r t e t t em, azzal védekezik, 
hogy a c s i zmá t résiteg á l l apo tában lopta ? 

— ügy van, de anélkül , hogy a b e c s ü ­
letemet ez ál ta l a legtávolabbról is é r in ten i 
akartain volna. Hiszen méltóztat ik tadni, hogy 
az ember részeg á l lapo tában , olyan mint az 
oktalan állat, a k i cs izmát lop vagy m á s eh­
hez basonló éle lmi cikket. Ezt mindenki tndja, 
aki valaha részeg embert l á to t t , vagy maga 
is részeg volL u g y a n a z é r t kényte len vagyok 
kijelenteni, hogy nem reflektálok semmifé le 
bünte tés re , k é r e m ezt igénybe veeni. 

— Mit te l t a lopott cs izmával ? 
— Átmenvén a Lánchídon, részeg á l l a ­

potban beleestek a Dunába. Én erre megijed­
tem, mert b á r ittas voltam, m i n d j á r t b e c s ü ­
letes p á l y a f u t á s ó m r a s az ebből s z á r m a z ó 
komoly köve tkezményekre gondoltam. Hogy 
sejtelmem nem csalt, mutatja a - v á d , melyet 
ezennal semmisnek, úgyszólván é rvény te lennek 
nyilvánítok.* 

— Ez nem magán áll. Különben most 
kifogjuk hallgatni a tanukat, majd meglá t juk , 
hogy azok mi t fognak vallani. 

— Ne mél tóztassák azzal fáradni . A 
tanuk egytől-egyig e l lenségeim, , akik t ö n k r e 
akarnak tenni, ami szerény v é l e m é n y e m sze­
r in t nem lehet célja a bölcs igazságszolgá l ­
t a t á s n a k . 

A bíróság mindazonál ta l kihallgatta a 
tanukat, akik azt vallot ták, hogy Holló J á n o s 
józan volt, amikor a c s i zmát ellopta. El is 
ítélték é r te h á r o m napi fogházra. 

Holló föllebezett, mert, ú g y m o n d , nem 
tű rhe t el múl t ján ilyen hervadhatatlan s z é ­
gyenfoltot. 

M 0 Z I. 

gyöngynyakéke t igy a k a r j á k megszerezni.Egy 
őrizet leu pillanatban a nő lenyomatot vesz a 
zá r ró l , t á r s a i megszerzik a kulcsot s mialatt 
a b a n k á r a szép nőrő l á lmodoz ik , az éksze­
reket elemelik. Most j ö n a de tek t ív . Nyomoz, 
au l á t , eljut a be tö rők l a k á s á r a , i t t kelepcébe 
csa l ják . A de tekt ív l e á n y a - a t y j a Jioaazas_ek 

Felhők között. 
Detektív dráma 4 felvonásban. 

Bemutató" előadás a czelldömölki 
A P O L L Ó HOZ G Ó . S Z I N H Í Z 
folyó hó 7-én tartandó előadásán. 

L e t ű n t a b e t y á r v i l á g . A z e r d ő k r e n g e ­

t e g e i b ő l , s z i k l a b a r l a n g o k b ó l k i h a í t a k az ú t o n ­

á l l ó k . Z i g o m á r , G a r n i e r é s B o n m i t ' i s k o l á t 

a l a p í t o t t a k . B e k o r m o z o t t a r c ú rablók helyet t 

f rakkos , fehér keztyüs g a v a l l é r e k k ö n n y í t i k 

m e g a bankuk pénzszekTénye i t a m o d e r n 
k ö z l e k e d é s i eszközök f e l h a s z n á l á s á v a l . E r ő s z a k 

h e l y é b e Turfann, l á n g é s z r e v a l l ó l e l e m é n y e s s é g 

l é p . J e l e n t é k e n y r é s z j u t e b b ő l a n ő k n e k , k ik 

s z é p s é g ü k k e l m e g s z é d í t v e a k i szemel t á l d o ­

zatot , t á r s a i k n a k nyi tot t a j t ó t b i z t o s í t a n a k . 

S z á g u l d v a . rohan egy gazdag b a n k á r 

a u t ó j a . H ir te l en e g y e l e g á n s a n ö l t ö z ö t t n ő 

k e r ü l á k o c s i - e l é -s - < z - i z j r a t e n r r a r - - á j u l t a n 

esik ö s s z e . A b a n k á r k o c s i j á r a e m e l i é s . l a k á ­

s á r a s z á l l í t j a . A ' o f f - e g y b e t ö r ő b a n d a tagja , 

klk_ a b a n k á r ő r i z e t é r e bizott m c s é s ^ ^ é k í r 

m a r a d á s a fölött ké t ségbeesve indnl s kutyája 
segítségével n y o m á r a jön . R e p ü l ő g é p r e ül, a 
gazdát lanul bo lyongó l éggömböt u to lé r i s a 
lecsüngő ho rgonykö té l en t ö b b s z á z mé te r 
m a g a s s á g b a n a repü lőgéprő l a léggömbbe 
m á s z v a , a t y j á t megmenti. K é t s z e r e s dühvel 
üldözi most a de tek t ív a b e t ö r ő k e t : Izgalmas 
hajsza u t á n egy földalat t i ku t sze rü kanál is 
mé lyedésébe szor í t ja őket . Az esőzés tő l meg-
gyülemle t t szennyvíz , majdnem ellepi m á r a 
be törőket , a p a t k á n y o k ezrei r o h a n j á k meg, 
mikor a de tekt ív rá juk akad s embereivel 
egyenkint kiemelteti a félig halott be tö rőke t , 
hogy elvegyék m é l t ó bün te t é süke t . 

Kiadó : Dinkgreve Nándor. _ 

ANGOL K É P E S L A P O K . 

Művészi reprodukciók a 
magyar, francia, német, 
szerb, orosz, angol és 

- világszalonból érkezett 
újdonságokból óriási vá­
laszték Dinkgreve N. 

papirkereskedésében. 

Eladó ház. 
Czelldömolkön, a Dö-

mölki-ntca 12 ik szánra újon­
nan épült 

h á z 
a város legforgalmasabb he­
lyén, áll 4 lakásból, nagy 
pincével, kapnszinnel, nagy 
kerttel, azonnal eladó. 

"Bővebb értesítés nyer­
hető a kiadóhivatalban. 

Kiadó lakás. 
^ Czelldömolkön, a • Szent-

hárömsáü-téren Kohn Sándor 
füszerkereskedü házában 

egy udvari lakás 
két szoba, előszoba, konyha, 

^ s k a m r a r i r a d l a ^ ^ ^ a l i a z • 
azonnal kiadd 

Bővebb értesítés nyerhető" 
a háztulajdonosnál. 

http://sl.il
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H A R R Y 
Leather Polish ax i r i f i i i g 

cipőtisztító szeré! 
Kapható 60 fillérét él 1 K-as dobozokban 

CZELLDÖMÖLKÖN 
Rechnitzer Vilmos bőrkereskedésében. 

Naggbani aiétkflldéii telep: 
Belter és Társa Budapest VII. ker. 

clo o o <J u u u |v o u c u |u I nlo 

B Ú T O R O K . 
j B é z és_ vasböiojot^Jáló^ 

ebédlő, azálloda, kórházi és 
kerti berendezések, gyermek­
ágyak, gyermekkocsik, acél 
sodrony ágybetétek, kocsiülé­
sek, lószőr és afrik matracok, 
díványok, rézkarnisok, ablak-
roletták, redőnyök, mozsdó-
asztal cs mozsdó-készletek, 
szoba-kloset, fa és széntartók, 
kályha ellenzők, tüzeld készle­
tek, ruha-fogasok, patkány és 
egérfogókat legjutányosabban 
szállít. 

GARAI KÁROLT 
rél éa vazbutor készítő áRAD. 

U H 

Két ügyes f iút 

tanoncul 
kedvező feltételek mellett 

azonnal felveszek 

PATYI JÓNÁS 
. bádogos-mester Czelldömölk. 

m 
Tisztaság — Egészség! 
Ha fájnak a lábai: 

menien gőzfürdőbe 
Ha fáj a dereka: 

menjen gőzfürdőbe. 
Ha éjjel dőzsöl : 

menjen gőzfürdőbe. 
Ha egészséges: „ 

ménjei gőzfürdőbe, 
hogy ezt a kincset megóvja. 

Masszás és tyukszemvágás. 
Pápai gőz- és kádfürdő 
reggel 6 órától egész nap nyitva. 
Csütörtökön délelőtt éa délután 'a gőz 

fürdót hölgyek használhatják. 

B E R E C Z L A J O S 
újonnan alapított 

érc- és fakoporsó r a k t á r a 
Cselldömölk, Ferenc József-utca (Saját ház.) 

Mindennemű temetkezési cikkek bevá­
sárlási forrása. 

Állandó sirkosoru raktár. 
Díszes ravatal-felállitás megegyezés szerint. 

Tmetélek a legegyszerűbbtől a legdíszesebbekig 
eszközöltetnek. 

m levólpapir-
ujdonságok 

megérkeztek 
Dinkgreve Nándor 

papírkor eakedésébe 
Czelldömölk. 

Eladó ház. 
Czelldömölkön az Újtele­

pen. Baross u. 39. sz. házamat 
mely áll: 2 szoba, konyha, 2 
kamara és a szükséges mellék­
helyiségekből, jótermó hagy 
gyümölcsös és konyhakerttel 
azonnal olcsó áron eladom. 
Érdeklődőknek bármikor felvi­
lágositassal szolgálok: Szabó 
Sándor. 
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Tanító urak figyelmébe! 

1QO drb. vizsgalap 
1 korona 20 fillér, 
kitűnő famentes papiroson 

Dinkgreve Nándor -*v 

Hrtrksrtakaáiaikta 
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Eladó ház. 
Sárvárott, nagy forgalmú 

utcában örök áron eladó 
egy 2800 K i t jövedelmező 

B É R H Á Z 
amelyben van egy füszerüzlet 
és 17 szoba, 11 konyha, pince, 
nagy gyümölcsös kert, istálló 
és 2 udvar, kedvező feltété* 
lek mellett. 
• Bővebbet lapunk kiado^ 

hivatalában. • , 
© 

Építtetők figyelmébe! 
Alulírott tisztelettel érte­

sítem a n. é. közönséget, hogy 
Győrött az ácsmesterek képe­
sítő vizsgálatain az 

ácsmesteri 
teendők végzésére képesítést 
nyertem, 

Czelldömölkön már 15 
év óta végzek teljes meg­
elégedésre ácsipari munkákat 
és most képesítésemnél fogva 
minden e szákba vágó munkát 
szabadon végezhetek. 

Kifogástalanul és jutányos 
árban elkészített munkám tesz 
érdemessé a pártfogásra. 

Kiváló tisztelettel 

Bokor Károly 
képesttel! ácsmester. 

Lakás: Berzsenyi Dániel-utca 1 

HIRDETMÉNY I 
Tiszte le l teUiozom Czelldomölk-
és vidéke n a g y é r d e m ű közönsége 
becses t u d o m á s á r a , hogy Czell­
dömölkön, a Kossuth Lajos-
utcában (Dinkgreve-léle ház) 

kézimunka üzletet 
fehérnesru és vegytisztitási vállalatot 

nyitottam, 
•ladeáiéle hímzést elkészítésre 

ollósatok ói azokat móvenles kivi­
telben készítem. A bimzésboz szűk 
l ége i összes kellékekből — tűk, 
pamutok, sólymok, keidért kézimun­
kák nagy raktárt tartok. 
Elöayomatáshoz a legmoder­
nebb mintákat h a s z n á l o m . 

Férti é i női f ebertemöek, telsö-
ruhák rtiztitisi és teetéso a loakifo-
lástalauabbul eszközöltetik. 

ves paTtfti|!íll,l Itfive. 
kiváló tisztelettel 

KÉRJEN 
JMINTATÉs ÁRJEGYZÉKET. 

Elárusító: Hoffmann Miksa Czelldömölk. 

Alapítva 1804. . Alapítva 1804. 

HOFFMANN JÓZSEF 
káve-nagypörkoldéjenek iz és zamat 

tekintetében felülmúlhatatlan 

P Ö R K Ö L T K Á V É I : 
• Udvari keveréke , á K ö ' — 
»Kolumbu3« á K 4'80 
»Kubanus« t á K 4 4 0 
á l l andóan friss pörkölésben, ' / „ és ' / , 

kg-os csomagokban k a p h a t ó k : 

GAYER GYULA 
vas és füszerkeresk. Czelldömölkön. 

a a a a a a a a a s a a a a a a 

CIPÓ-ÜZLET, g 
... . 1 = — u 

D 3 1 
§ 
13 
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Czelldömölkön a Kossuth 
Lajos-utcában (Dinkgreve ház) 

cipész-üzletet 
nyitottam. — A legdivatosabb 

a B 
a 
a Hornyolt cserép és 

a 
a 
a 
a 
a 
a 

I l i 
a 
a 

1 fa l i t ég la 
a ° 

készletemet kiárusítom jutá­

nyos áron mig a készlet tart. 
Hornyolt cserép ^ 

1000 db. 50 K. 

Kátránya/ott -

10£0 db..58- K. 

Szíves pártfogást kér 

a-^ijzy.-TOry Györgyné 
ra Czelldömölk. 
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U 
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szabású női t& féifi cipókét a 
legkifoo;.óstnlanal)b anyagból, 

,-teljes megelégedésre jutányos 
áron készítek. 

Lovagló-csizmák, 
fájós lábakra 

. speciális-cipők. 
Javításokat elfogadoK és 

azonnal elkészítem. •«•• 
Szíves pártfogást kérve, 

— . ki«áln qjgytslatte! 

ÁGOSTON JÁNOS 
cipész. 

B 
B 
B 
B 
B 
B 
1 
D 
B 

mm ._ . ^ | 

a E E E E E E E E a E E E E H E 


